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WARNING:

1. The camping bed should be assembled and disassembled by adults only.
2. Children should be supervised at all times.
3. Do not install or use the camping bed under adverse weather conditions such as 
rain, hail, sleet, snow, drizzle, lightning, strong wind,etc.
4. Place the camping bed on a solid and level ground.
5. Keep away from fire and heat sources.
6. To avoid finger entrapment, assemble and disassemble the camping bed 
carefully.
7. The camping bed is designed for a maximum load of 224 Ibs ( 102 kg) . Do not 
overload.
8. Do not jump on the camping bed. This is not a trampoline.
9. Make sure the camping bed is dry before storing in a safe place indoors.

TO AVOID PROPERTY DAMAGE OR SERIOUS INJURY, FOLLOW ALL THESE 
INSTRUCTIONS .

PARTS REFERENCE:

NOTE: Illustrations are for your reference only. It may not reflect the actual product.
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS:

WARNING: Be careful during the assembly process, or you may get hurt.

Camping Bed Assembly

1.Unfasten the Nylon 
buckle straps and put 
the two bars aside.

2. Unfold the legs of the 
camping bed and stand 
them on a solid & level 
ground.

3. Expand the legs.

4.Insert the bar into one 
end of the bed sheet and 
follow the picture to 
assemble. (need two 
people)

5.Follow the picture to 
assemble another end of 
the bar as step 4.

6.Then stick the Nylon 
buckle round the bar.

Tent Assembly
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AVERTISSEMENT :

1. Le lit de camping doit être monté et démonté par des adultes uniquement.
2. Les enfants doivent être surveillés en permanence.
3. N'installez pas et n'utilisez pas le lit de camping dans des conditions 
météorologiques défavorables telles que la pluie, la grêle, le grésil, la neige, la 
bruine, les éclairs, le vent fort, etc.
4. Placez le lit de camping sur un sol solide et plat.
5. Tenir éloigné du feu et des sources de chaleur.
6. Pour éviter de se coincer les doigts, montez et démontez le lit de camping avec 
précaution.
7. Le lit de camping est conçu pour une charge maximale de 224 Ibs ( 102 kg) . Ne 
le surchargez pas.
8. Ne sautez pas sur le lit de camping. Ce n'est pas un trampoline.
9. Assurez-vous que le lit de camping est sec avant de le ranger dans un endroit sûr 
à l'intérieur.

POUR ÉVITER DES DOMMAGES MATÉRIELS OU DES BLESSURES GRAVES, 
SUIVEZ TOUTES CES INSTRUCTIONS.

RÉFÉRENCE DES PIÈCES :

REMARQUE : Les illustrations sont fournies à titre de référence uniquement. Elles 
peuvent ne pas refléter le produit réel.
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE :

AVERTISSEMENT : Soyez prudent pendant le processus d'assemblage, ou vous 
pourriez vous blesser.

Assemblage du lit de camping

2. Dépliez les pieds du lit 
de camping et posez-les 
sur un sol solide et plat.

3. Élargir les jambes.

4. insérez la barre dans 
l'une des extrémités du 
drap de lit et suivez 
l'image pour 

l'assembler. (besoin de 
deux personnes)

5. suivez l'image pour 
assembler une autre 
extrémité de la barre 
comme à l'étape 4.

Assemblage de la tente

1. détachez les sangles 
de la boucle en nylon et 
mettez les deux barres 
de côté.

6. collez ensuite la 
boucle en nylon autour 
de la barre.
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ADVERTENCIA:

1. La cama de camping debe ser montada y desmontada únicamente por adultos.
2. Los niños deben ser supervisados en todo momento.
3. No instale ni utilice la cama de camping en condiciones meteorológicas 
adversas como lluvia, granizo, aguanieve, nieve, llovizna, relámpagos, viento 
fuerte,etc.
4. Coloque la cama de camping sobre un suelo sólido y nivelado.
5. Manténgalo alejado del fuego y de fuentes de calor.
6. Para evitar pillarse los dedos, monte y desmonte la cama de camping con 
cuidado.
7. 7. La cama está diseñada para una carga máxima de 102 kg. No la sobrecargue.
8. 8. No salte sobre la cama de camping. No se trata de una cama elástica.
9. Asegúrese de que la cama de camping esté seca antes de guardarla en un lugar 
seguro en el interior.

PARA EVITAR DAÑOS MATERIALES O LESIONES GRAVES, SIGA TODAS 
ESTAS INSTRUCCIONES.

REFERENCIA DE PIEZAS:

NOTA: Las ilustraciones son sólo para su referencia. Pueden no reflejar el 
producto real.
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE:

ADVERTENCIA: Tenga cuidado durante el proceso de montaje o podría lesionarse.

Montaje de la cama de camping

2. Despliegue las patas de 
la cama de camping y 
colóquelas sobre un suelo 
sólido y nivelado.

3. Expanda las patas.

4.Inserte la barra en un 
extremo de la sábana y 
siga la imagen para 

montarla. (se necesitan 
dos personas)

5.Siga la imagen para 
montar otro extremo de la 
barra como en el paso 4.

Montaje de la tienda

1.Desabroche las 
correas con hebilla de 
nailon y aparte las dos 
barras.

6.A continuación, 
coloque la hebilla de 
nailon alrededor de la 
barra.
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AVISO:

1. A cama de campismo só deve ser montada e desmontada por adultos.
2. As crianças devem ser vigiadas a todo o momento.
3. Não instale nem utilize a cama de campismo em condições climatéricas 
adversas, como chuva, granizo, granizo, neve, chuvisco, relâmpagos, vento forte, 
etc.
4. Coloque a cama de campismo num solo sólido e nivelado.
5. Manter afastado do fogo e de fontes de calor.
6. Para evitar o entalamento dos dedos, montar e desmontar a cama de campismo 
com cuidado.
7. A cama de campismo foi concebida para uma carga máxima de 224 Ibs (102 kg). 
Não sobrecarregar.
8. Não saltar para cima da cama de campismo. Não se trata de um trampolim.
9. Certifique-se de que a cama de campismo está seca antes de a guardar num 
local seguro dentro de casa.

PARA EVITAR DANOS MATERIAIS OU FERIMENTOS GRAVES, SIGA TODAS 
ESTAS INSTRUÇÕES .

REFERÊNCIA DAS PEÇAS:

NOTA: As ilustrações servem apenas como referência. Podem não refletir o 
produto real.
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INSTRUÇÕES DE MONTAGEM:

AVISO: Tenha cuidado durante o processo de montagem, caso contrário pode 
magoar-se.

Montagem da cama de campismo

2. Desdobre as pernas da 
cama de campismo e 
coloque-as sobre um solo 
sólido e nivelado.

3. Expandir as pernas.

4. inserir a barra numa das 
extremidades do lençol e 
seguir a imagem para 

montar. (são necessárias 
duas pessoas)

5. seguir a figura para 
montar a outra 
extremidade da barra 
como no passo 4.

Montagem da tenda

1. desapertar as 
correias de fivela de 
nylon e colocar as duas 
barras de lado.

6) Em seguida, colocar a 
fivela de nylon à volta da 
barra.
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WARNUNG:

1. Das Campingbett sollte nur von Erwachsenen montiert und demontiert werden.
2. Kinder sollten jederzeit beaufsichtigt werden.
3. Installieren oder benutzen Sie das Campingbett nicht bei ungünstigen 
Wetterbedingungen wie Regen, Hagel, Graupel, Schnee, Nieselregen, Blitzschlag, 
starkem Wind usw.
4. Stellen Sie das Campingbett auf einen festen und ebenen Untergrund.
5. Halten Sie es von Feuer und Wärmequellen fern.
6. Um ein Einklemmen der Finger zu vermeiden, bauen Sie das Campingbett 
sorgfältig auf und ab.
7. Das Campingbett ist für eine maximale Belastung von 224 Ibs (102 kg) 
ausgelegt. Überlasten Sie es nicht.
8. Springen Sie nicht auf dem Campingbett. Es handelt sich nicht um ein Trampolin.
9. Vergewissern Sie sich, dass das Campingbett trocken ist, bevor Sie es an einem 
sicheren Ort im Haus aufbewahren.

UM SACHSCHÄDEN ODER SCHWERE VERLETZUNGEN ZU VERMEIDEN, 
BEFOLGEN SIE ALLE DIESE ANWEISUNGEN.

TEILE-REFERENZ:

HINWEIS: Die Abbildungen dienen nur zu Ihrer Information. Sie geben 
möglicherweise nicht das tatsächliche Produkt wieder.
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MONTAGEANLEITUNG:

WARNUNG: Seien Sie beim Zusammenbau vorsichtig, sonst könnten Sie sich 
verletzen.

Camping Bett Montage

2. Klappen Sie die Beine 
des Campingbettes aus 
und stellen Sie sie auf 
einen festen und ebenen 
Untergrund.

3. Verbreitern Sie die 
Beine.

4. stecken Sie die Stange 
in das eine Ende des 
Bettlakens und folgen Sie 
der Abbildung, um es 
zusammenzubauen. 

(zwei Personen 
erforderlich)

5. folgen Sie der 
Abbildung, um das andere 
Ende der Stange wie in 
Schritt 4 zu montieren.

Aufbau des Zeltes

1. lösen Sie die 
Nylonschnallen und 
legen Sie die beiden 
Stangen zur Seite.

6. dann die Nylonschnalle 
um die Stange kleben.
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ATTENZIONE:

1. Il lettino da campeggio deve essere montato e smontato solo da adulti.
2. I bambini devono essere sempre sorvegliati.
3. Non installare o utilizzare il lettino da campeggio in condizioni atmosferiche 
avverse come pioggia, grandine, nevischio, neve, pioggerellina, fulmini, vento 
forte, ecc.
4. Posizionare il lettino da campeggio su un terreno solido e livellato.
5. Tenere lontano da fiamme e fonti di calore.
6. Per evitare di intrappolare le dita, montare e smontare il lettino da campeggio 
con attenzione.
7. Il lettino da campeggio è progettato per un carico massimo di 102 kg. Non 
sovraccaricare.
8. Non saltare sul lettino da campeggio. Non si tratta di un trampolino.
9. Assicurarsi che il lettino da campeggio sia asciutto prima di riporlo in un luogo 
sicuro al chiuso.

PER EVITARE DANNI MATERIALI O LESIONI GRAVI, SEGUIRE TUTTE LE 
ISTRUZIONI.

RIFERIMENTO ALLE PARTI:

NOTA: Le illustrazioni sono solo di riferimento. Potrebbero non rispecchiare il 
prodotto reale.
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO:

AVVERTENZA: prestare attenzione durante il processo di montaggio, altrimenti ci 
si può far male.

Montaggio del letto da campeggio

2. Aprire le gambe del 
lettino da campeggio e 
posizionarle su un terreno 
solido e piano.

3. Espandere le 
gambe.

4. Inserire la barra in 
un'estremità del lenzuolo 
e seguire l'immagine per il 

montaggio. (servono due 
persone)

5.Seguire l'immagine per 
assemblare un'altra 
estremità della barra come 
al passo 4.

Montaggio della tenda

1.Sganciare le cinghie 
con fibbia in nylon e 
mettere da parte le due 
barre.

6.Poi infilare la fibbia di 
nylon intorno alla barra.
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AVERTISMENT:

1. Patul de camping trebuie asamblat și dezasamblat numai de către adulți.
2. Copiii trebuie supravegheați în permanență.
3. Nu instalați și nu utilizați patul de camping în condiții meteorologice 
nefavorabile, cum ar fi ploaie, grindină, lapoviță, zăpadă, burniță, fulgere, vânt 
puternic etc.
4. Așezați patul de camping pe un teren solid și orizontal.
5. Țineți-l departe de foc și de surse de căldură.
6. Pentru a evita prinderea degetelor, asamblați și dezasamblați patul de camping 
cu atenție.
7. Patul de camping este proiectat pentru o sarcină maximă de 224 Ibs (102 kg). Nu 
îl supraîncărcați.
8. Nu săriți pe patul de camping. Acesta nu este o trambulină.
9. Asigurați-vă că patul de camping este uscat înainte de a-l depozita într-un loc 
sigur, în interior.

PENTRU A EVITA DETERIORAREA PROPRIETĂȚII SAU RĂNIRI GRAVE, 
RESPECTAȚI TOATE ACESTE INSTRUCȚIUNI.

REFERINȚE PENTRU PIESE:

NOTĂ: Ilustrațiile sunt doar pentru referință. Este posibil ca acestea să nu reflecte 
produsul real.
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INSTRUCTIUNI DE ASAMBLARE:

ATENȚIE: Aveți grijă în timpul asamblării, altfel riscați să vă răniți.

Asamblarea patului de camping

1. Desfaceți curelele cu 
cataramă din nailon și 
puneți cele două bare 
deoparte.

2. Desfaceți picioarele 
patului de camping și 
așezați-l pe o suprafață 
solidă și plană.

3. Întinde picioarele.

4. Introduceți bara într-un 
capăt al cearșafului și 
urmați instrucțiunile din 
imagine pentru a-l 
asambla. (este nevoie de 
două persoane)

5. Urmați instrucțiunile din 
imagine pentru a asambla 
celălalt capăt al barei, la 
fel ca la pasul 4.

6. Apoi fixați catarama din 
nailon în jurul barei.

Asamblarea cortului
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